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Internationalization has been top on everyone's
agenda and Naraha-machi is also actively engaged.
The whole process begun when we sent a
contingent to the United States in 1989 on a
familiarization tour. In the following year, the
superintendent of Euclid City in the U. S. visited
Naraha-machi and this was followed by the
invitation of a teacher from Euclid to teach English
in our junior high school. While we were deepening
our mutural friendship relation, we have concluded
a sister-city agreement in 1993. We sent a
factfinding mission which consisted of the town
assembly members to China, and it led to make a
friendship relation with Gojyo City of Kokuryukosho
(originally it was called Gojyoken). We will
strenghthen our bonds with Euclid City and Gojyo
City through various activities mainly through youth
exchange programs.
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